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DE CARA A LA ACCIÓN, HOY 

La solidaridad ecuménica: ser prójimo de quienes luchan por la vida 

Después de analizar nuestra difícil y esperanzadora situación centroame­
ricana y su evolución hacia un proceso de soluciones no violentas a los con­
flictos estructurales que ya hemos señalado, particularmente a partir de 
Esquipulas II y habiendo realizado también una extensa reflexión teológica 
en la cual han participado teólogos, sacerdotes, pastores y líderes eclesiales 
de base del movimiento ecuménico mesoamericano, en esta parte de nuestro 
Documento deseamos formular una serie de propuestas hacia el interior de 
las comunidades cristianas de América Central y del mundo entero. Estas 
propuestas las presentamos a ustedes, hermanos y hermanas, con sentido de 
urgencia y con el propósito de contribuir a la construcción de la paz para, 
los pueblos de Centroamérica y consolidar el proceso de una lucha legítima 
por la justicia, la igualdad y la liberación humana. Como cristianos nos senti­
mos interpelados por el Señor para trabajar en este proyecto, con espíritu 
profético, en fidelidad a las causas de los pobres y oprimidos que es la causa 
del reino de Dios. 

Este es el desafío que en América Central nos interpela a nosotros y que 
desde nuestro contexto ponemos ante de ustedes, cristianos y personas de 
buena voluntad en todo el mundo. Hemos descrito aquí la dolorosa situación 
de guerra prolongada que aún vivimos y que deseamos que concluya pronto 
porque la paz y la vida son derechos inalienables de los pueblos. Hemos 
afirmado también con la máxima fuerza que ésta no es una guerra absurda, 
sino la culminación de una lucha la que durante cinco siglos los pueblos de 
América Central sostienen contra sus explotadores. La guerra de los últimos 
diez años debe entenderse como una intensificación de esta larga lucha. 
Pero deseamos subrayar que los pueblos centroamericanos son pacíficos y 
proponen a lo largo de su historia una vida de paz e igualdad social. La vio­
lencia estructural la origina la colonización y ha sido profundizada en este 
siglo por el imperialismo norteamericano. El gemido de nuestros pueblos y 
el sentido de su lucha es el cese de esta violencia y de todo género de agresión 
que destruyen la vida y el futuro, para abrir por sí mismos un camino para 
nuevas transformaciones espirituales y materiales que conlleve a la creación 
de la nueva comunidad. 

Hermanas y hermanos, hemos leído esta lucha desde la fe de los pobres 
en el Dios de la Vida como una oportunidad de gracia, una ocasión para la 
salvación de estos pueblos secularmente dominados, como un "Kairos" que 
no debe desatenderse, pues posiblemente no vuelva a darse por muchas gene­
raciones si hoy despreciamos este llamado del Señor. 

Por tal razón nos exhortamos a nosotros mismos y apelamos a la 
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proximidad" de nuestros hermanos y hermanas. Les pedimos y demanda­
mos solidaridad con una causa que creemos es la causa de Dios y de su Reino. 
Urgimos compasión por el sufrimiento inocente de miles y miles de víctimas 
de la represión en esta parte neurálgica del continente. Pedimos sus oraciones 
y su acompañamiento para todo este pueblo de Dios. 

Hermanas y hermanos: para trabajar juntos por la causa de la paz, de la 
justicia y de la vida de los pueblos centroamericanos les proponemos algunas 
tareas solidaridad, alrededor de las cuales podremos organizamos y actuar 
ecuménicamente. 

Interpelación a nuestras comunidades en América Central 

1. Palpamos en estos últimos años una experiencia más concreta en el 
desarrollo de un espíritu ecuménico en las comunidades cristianas de América 
Central. Son valiosos los proyectos ecuménicos que se estructuran en la mar­
cha y coadyuvan a la construcción de la esperanza, la justicia y la emancipa­
ción de nuestras iglesias y pueblos. Queremos animarnos a cultivar este 
espíritu con mayor dedicación, a evitar las divisiones y fraccionamientos 
entre nosotros, a fomentar la comunicación y la cooperación ecuménica en 
nuestra área y con toda América Latina. Es urgente articular de manera 
más eficaz nuestras acciones en todos los planos de la vida eclesial y social. 

2. Debemos de confesar que por muchos años hemos permanecido 
indiferentes al dolor, al sufrimiento y a la muerte de los pobres de nuestras 
propias comunidades. Reiteramos en este tiempo de juicio y de gracia nuestro 
compromiso consecuente con los pobres y la lucha por la justicia, la paz y la 
liberación. Sólo de este modo tiene sentido nuestra fe, la proclamación del 
evangelio de Jesús y la comunión. 

3. En nuestra región han surgido movimientos populares para luchar 
por la paz, la justicia y la reconciliación. Consideramos que debemos apoyar 
estos movimientos con mayor compromiso, y a la vez mantener vivo el 
espíritu y la llama que ha originado la insurrección evangélica que ha reacti­
vado el profetismo de la iglesia y su discernimiento para ser fiel a la misión 
de Dios. 
Exigencias urgentes al Gobierno de Estados Unidos 

4. Exigimos al Gobierno de Estados Unidos cesar definitivamente su 
apoyo económico y militar a la contrarrevolución en Nicaragua y acatar el 
fallo de la Corte Internacional de Justicia de junio de 1986, que condenó la 
agresión de EE.UU. contra Nicaragua, y exigió, además de su cese, una indem­
nización por las consecuencias de sus ataques a comunidades civiles, que 
ocasionaron muerte y destrucción económica. Pedimos a las iglesias, cristianos 
y movimientos de solidaridad de EE.UU. continuar implementando formas 
de presión para que cese esta criminal acción de terrorismo, y en su lugar se 
formule una política de cooperación y paz para Nicaragua y Centroamérica. 

5. Exigimos al Gobierno y el Congreso de EE.UU. respetar la soberanía 
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de la República de Panamá y la devolución del canal a Panamá, cumpliendo 
puntualmente los acuerdos Torri jos-Carter. Animamos a los gobiernos 
democráticos y pueblos de América Latina a expresar su solidaridad al pueblo 
de Panamá en su lucha por una auténtica soberanía. 

6. Exigimos al gobierno de Estados Unidos el retiro de las tropas 
norteamericanas y contrarrevolucionarias del territorio hondureno y el 
respeto a su soberanía. 

7. Exigimos a los gobiernos de EE.UU. e lsraeT"y de todos los países 
del mundo, cesar su apoyo militar y policial al Gobierno de Guatemala y 
El Salvador donde los ejércitos hacen la guerra al pueblo sufrido provocando 
miles de muertos y de desplazados. Pedimos asimismo a la Organización de 
las Naciones Unidas mantenga su relator en Guatemala para fiscalizar la 
violación sistemática de los derechos en ese país. 

Peticiones a los gobiernos de América Latina, Naciones Unidas y otros 
organismos multilaterales 

8. Hacemos un llamado a los gobiernos de América Central a dar conti­
nuidad y cumplimiento a los Acuerdos de Esquipulas I I , especialmente a ios 
asuntos de seguridad, democratización respecto a los Derechos Humanos, 
repatriación voluntaria e integración económica. Recomendamos a los gobier­
nos del área dar seguimiento al proceso de Contadora en los aspectos no 
cubiertos por el Acuerdo de Esquipulas I I . 

9. Hacemos un llamado urgente a los pueblos de América Latina y sus 
respectivos gobiernos a mantener y a acrecentar su solidaridad con la causa 
de América Central, asumiéndola como suya. 

10. Hacemos un llamado urgente a los gobiernos, a los Organismos 
Multilaterales de Desarrollo y Humanitarios y a las Organizaciones Ecumé­
nicas de Desarrollo a realizar acciones coordinadas que contribuyan a la 
reconstrucción de socio-económica de América Central, y a tomar acciones 
inmediatas hacia la solución de la actual crisis económica y la hambruna que 
se cierne sobre los países del área. Pedimos a los gobiernos, las Iglesias y 
movimientos de solidaridad prestar todas las atenciones que nuestra común 
humanidad exige dar a los refugiados centroamericanos que lleguen a sus 
países. 

11. Proponemos a la Organización de Naciones Unidas y a la Organiza­
ción de Estados Americanos organizar un proceso concreto de gestiones 
para el desmantelamiento de las bases militares extranjeras en Centroamérica, 
Bel ice, Panamá y los países del Caribe, declarar y hacer de toda esta región 
una zona de paz. 
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Interpelación a las Iglesias y cristianos del mundo 

12. Pedimos a las Iglesias de todo el mundo, pero especialmente a las 
Iglesias de Roma, España, Portugal, Inglaterra, Estados Unidos y de los 
países latinoamericanos que celebren actos penitenciales de gran envergadura 
con ocasión del quinto centenario de la sujeción de América Latina, compro­
metiéndose eficazmente ante sus gobiernos en favor de su emancipación. 

13. Pedimos a las Iglesias de Estados Unidos y Canadá que fomenten 
ayunos y actos de obstrucción, incluso llegando a los extremos que heroica­
mente llevaron a nuestro hermano Brian Wilson a sacrificar sus piernas para 
detener un tren militar y frenar la política guerrerista de Estados Unidos 
contra América Central. Reconocemos la inmensa solidaridad de las Iglesias 
y el pueblo de Estados Unidos para con los pueblos de Centroamérica, pero 
queremos decirles que la lucha es larga y dolorosa y apenas hemos comen­
zado. Les animamos a continuar el intercambio y la cooperación ecuménica 
con América Central, a conocer más profundamente nuestras realidades y a 
apoyar a nuestros pueblos en la digna lucha por la Paz y la Vida. 

14. Pedimos a las Iglesias y cristianos de todo el mundo y particular­
mente de América Latina celebrar cada año oraciones, vigilias, cultos, proce­
siones y otros actos apropiados de intercesión por América Central en el 
aniversario del martirio de nuestro hermano Osear Arnulfo Romero (el 24 
de marzo de 1980) así como en otros momentos oportunos. 

Urgencia de un nuevo orden de justicia y paz 

15. Solicitamos concretamente a la Asamblea General de la ONU, 
a los Organismos Multilaterales de Financiación, al Banco Mundial, al Fondo 
Monetario Internacional y a los Gobiernos del mundo céntrico, condonar la 
Deuda Externa del Tercer Mundo porque ésta fue construida sobre bases 
injustas, y porque entre otras razones el flujo real de beneficio del Tercer 
Mundo hacia los países ricos excede la suma total de la Deuda. 

16. Asimismo pedimos a todos los gobiernos del mundo abocarse con 
urgencia a la creación de un Nuevo Orden Económico Internacional que 
permita a los pueblos pobres salir de situaciones de miseria, conducir un 
proceso de desarrollo integral de justicia y dignidad, de respeto a la integridad 
de la creación, y de paz. 

Hermanas y hermanos. Suscribimos en nombre de Cristo y de nuestros 
pueblos este Documento "Kairos Centroamericano", y nos reafirmamos 
juntamente con ustedes en el propósito de orar, trabajar y luchar porque las 
propuestas aquí formuladas puedan implementarse y la justicia y la paz 
lleguen a nuestros pueblos centroamericanos y al mundo. Oramos porque la 
gracia y el Espíritu de Dios nos acompañe en esta lucha por el Reino. 

Nicaragua libre, Centroamérica. 
Pascua de Resurrección. 

3 de abril de 1988. 
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